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Арабскія рукописи городской библіотеки въ Александріи и диванъ 'Омара ал-Маххара.і .
(Значеніе современной Александріи для арабистовъ. Библіотека городского совѣта. Важнѣй­

шія арабскія руконисн. Диванъ Сел а м ы -н б н -Д ж ан д а л я ).Александрія обыкновенно не останавливаетъ на себѣ вниманія ара­бистовъ, попадающихъ въ Египетъ. Былой центръ эллинистической культуры, заимствовавшей отъ него одно изъ наиболѣе характерныхъ своихъ назва­ній, онъ и теперь влечетъ преимущественно классиковъ. Фаросъ, колонна Помпея, катакомбы, наконецъ богатый музей греко-римскихъ древностей—  все это и теперь больше говоритъ сердцу изслѣдователя классическаго міра, чѣмъ исламологу. Арабистъ оказывается правымъ, когда смотритъ иа Алек­сандрію только, какъ на промежуточную стадію ко «граду владычествующему» 
Ъ Іи с р - а л -к а х и р а  —  Каиру. Тамъ онъ найдетъ для себя одинаково богатую пищу и въ арабской современности, пульсомъ которой является Каиръ, п въ собраніяхъ памятниковъ древности, какъ вещественныхъ, такъ и пись­менныхъ. Ничего этого въ Александріи нѣтъ: «городъ биржи и хлопка», интернаціональная проходная дверь въ Египетъ и изъ Египта, оцъ предла­гаетъ лишь то, на что есть преимущественный спросъ, что нужно міровой плутократіи. Важный Финансовый центръ, обычный регуляторъ Финансо­выхъ отношеній пижняго Египта, въ духовной жизни онъ всецѣло и всегда былъ подчиненъ Каиру. Даже повседневную арабскую прессу ему доста­вляетъ Каиръ: свои органы въ Александріи слишкомъ незначительны и но тиражу и по затрагиваемымъ интересамъ, чтобы идти въ сравненіе съ ши­роко извѣстными за предѣлами Египта каирскими газетами и журналами1).

1) Исключенія, конечно, бываютъ, но онн и остаются исключеніями: въ Александріи 
началъ издавать свой журналъ ал-Джамі а арабскій libre penseur Ф а р а х ъ  А н т у н ъ  (см. о 
немъ «Историческій романъ въ современной арабской литературѣ», оттискъ изъ Ж М Н П р . 
за 1911 годъ, стр. 25 — 27); въ Александріи же издается А . А в е р н н о  первый по времени 
Феминистическій органъ на арабскомъ языкѣ (см. предисловіе къ переводу книги К а с и м а  
А м П н а , Новая женшина, С.-П б. 1912, стр. III).
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2Капръ— центръ современной арабской литературы, науки и книжной тор­говли; мечта всякаго арабскаго ученаго или литератора, въ какой бы части арабскаго міра онъ пн жилъ, попасть въ Каиръ. Въ Александріи и они не любятъ оставаться подолгу; если это случается, то только въ силу внѣш­нихъ причинъ, какъ произошло съ извѣстнымъ и въ Европѣ ученымъ да- маскинцемъ Х а б и б о м ъ  З ай й атом ъ , однимъ изъ немногихъ александрій­скихъ представителей интеллигенціи у м а1).Не можетъ Александрія похвалиться и памятниками арабской древно­сти: Каиръ и здѣсь оставляетъ ее совершенно въ тѣни. Если однѣ мечети послѣдняго представляютъ великолѣпный музей арабскаго искусства, то въ Александріи онѣ какъ то подернуты налетомъ современности. О собра­ніяхъ, въ родѣ каирскаго музея арабскаго искусства, въ Александріи не можетъ быть рѣчи; что же касается арабскихъ рукописей, то количественно хедивскап библіотека и мечеть ал-Азхаръ превосходятъ всѣ европейскія и извѣстныя восточныя собранія. Тѣмъ не менѣе за послѣдніе годы и въ Александріи сдѣлана попытка централизаціи памятниковъ арабской письмен­ности въ видѣ «Библіотеки Городского Совѣта» U u f) .На нее и направилось мое вниманіе за нѣсколько дней пребыванія здѣсь въ январѣ 1910 года на обратномъ пути изъ Каира.Количественно библіотека очень не велика и на ея составѣ ярко отра­зилась основная черта современной Александріи: европейскій отдѣлъ содер­житъ около 13 тысячъ томовъ, тогда какъ арабскій всего около 7. Послѣд­нимъ завѣдывалъ въ 1910 году шейхъ 'Алй а л -А з х а р й , почтенный пред­ставитель поколѣнія современныхъ арабскихъ ученыхъ, проникнутыхъ со­знаніемъ необходимости усвоить не только внѣшніе плоды европейской ци­вилизаціи. Онъ мечталъ объ изданіи каталога библіотеки по образцу хе- дивской въ Каирѣ; до этого же приходится пользоваться лишь рукопис­нымъ инвентаремъ, составленнымъ далеко не всегда удачно. Рукописный отдѣлъ еще незначительнѣе по количеству номеровъ: онъ содержитъ лишь около 300 томовъ. Въ главной части онъ составился случайно, пре­имущественно изъ библіотекъ нѣкоторыхъ мечетей и частныхъ пожертво-
1) У  европейскихъ арабистовъ онъ извѣстенъ преимущественно критическимъ ката­

логомъ дамасскихъ рукописей <9, ^ К а и р ъ  1902), къ кото­
рому отчасти примыкаетъ статья о путешествіи патріарха Макарія (ал-Маиірикъ—V , 1902, 
стр. 1009— 1020). Принадлежащая ему рукопись хроники Й а х ііи  А н т іо х ій с к а г о  вызвала 
статью (въ Journal Asiatique—с. 10, т. III , 1904, стр. 350— 35G) и изданіе текста, выполнен­
ное совмѣстно съ бар. C a r r a  de V a u x  и L . C h e ik lio  (въ Corpus Scriptorum Christianorum 
Orientalium). Въ другую область вводитъ его интересное изслѣдованіе о женщинѣ въ до­
исламской Аравіи (о немъ см предисловіе къ переводу упомянутой работы К а с и м а  А м іін а , 
стр. I V — V).



3вапій. Большій интересъ представляетъ единственно коллекція второго хе­дива И б р ахи м а П аш и , которая была пріобрѣтена отъ наслѣдниковъ и до­ставила почти всѣ болѣе цѣнныя рукописи. Къ сожалѣнію, она перешла не полностью и многіе экземпляры этого собранія погибли, вѣроятно безвоз­вратно. Какъ можно судить по нѣкоторымъ спискамъ, гдѣ И б р ахи м ъ  П а ш авеличается правителемъ Джедды (oj^ J l j ,  коллекція была составлена во время его борьбы съ ваххабитами въ Аравіи и уже поэтому могла бы пред­ставлять извѣстный интересъ, такъ какъ рукописи изъ Аравіи сравнительно рѣдко попадаютъ въ общедоступныя собранія1).Качественно рукописное собраніе Александрійской библіотеки такъ же незначительно, какъ и количественно. Состоитъ оно преимущественно изъ популярныхъ сочиненій по'грамматическимъ и богословско-юридпческпмъ наукамъ, обыкновенно извѣстныхъ, если не въ изданіяхъ, то въ рукописяхъ другихъ библіотекъ. Наиболѣе древней изъ датированныхъ рукописей является а с - С а х й х о  М у сл и м а, писанный въ 368/978 году; нѣкоторые отрывки Корана, конечпо, старше его по возрасту. Историческій и литера­турный отдѣлъ, которому преимущественно я посвящалъ свои занятія, пред­ставленъ еще слабѣе, всего двумя-тремя десятками рукописей. Спеціально въ немъ слѣдуетъ отмѣтить только 6 номеровъ, четыре болѣе извѣстныхъ и два представляющихъ значительный интересъ новизны.Очень хорошимъ почеркомъ, съ гласными написанъ извѣстный сло­варь Л л - М у д ж ш л  ф й -л -л у ш  А б у -л -Х у се й н а -и б н -Ф а р и са  а р -Р а з й 1 2). Рукопись подъ N° 140 изъ коллекціи И б р ахи м а П аш и распадается на двѣ части: первая до буквы k писана въ 586 году, вторая въ 601, какъ гла­ситъ дата въ концѣ: « j j l i  p *  а і* "  ^  £  [>JJ g ?a *
, S i

Ж І І
C r

J .3  <jl <4 ;
Среди историческихъ сочиненій останавливаетъ на себѣ вниманіе исто­рія Казвпна А б у -л -К а си м а  'А б д -ал -К ер п м а ар-РГіФ І'н (ум. 623/1226), рукопись которой имѣется еще въ Британскомъ М узей 3). По своему на­званію j La ) j f b  v-j L T  александрійская копія ближе под­ходитъ къ названію, приводимому у Х а д ж ж и -Х а л й Ф ы 4): j L J  

J t j j r * )  чѣмъ заголовку Британскаго Музея JUJ J p I JJ
1) Однимъ изъ немногихъ примѣровъ служитъ коллекція А м П н а  ал -М ад ап П  вт» 

Лейденѣ, открывшая нс мало цѣнныхъ экземпляровъ и даже униковъ,
2) Ум. 395/1005. Ср. B r o c k e lm a n n , Geschiclite dcr arabischen Literatur — I, 130.
3) B r o c k e lm a n n , op. cit. —  I, 393, A!- 25.
4) Изд. F l U g c l ’ji — П , 254, As 2773.
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4Рукопись подъ № 64 изъ коллекціи И б р а х й м а  П а ш и 1), большого размѣра іп 4°, заключаетъ 260 листовъ. Въ началѣ она, повидидюму, нѣ­сколько дефектна, такъ какъ хотя имѣетъ обычныя вступленія iL***j, и dJL»J, но тѣмъ не менѣе начинаетъ текстъ ex abrupto съ половины Фразы:
С **?  <Ujl J < j l  у * »  J J * .  Вслѣдъ за этимъидутъ хадйсы, имѣющіе отношеніе къ Казвйну, л. 2б ^ iL J j  ^тіЛ

діалліиліі Л. З б J ^  ^ ’ Ш ) Л. 4 б d J U J l

l ^ L o ,  Л. 5 б U r f l i o j  j  l$ * = Jy  ^3л. 76 i j L ^ j  {j*  ' j i j j Z  4j L  Съ л. 19a слѣдуетъ біографи­ческій словарь (j+suLWj j j u  J y J l ) ,  посвященный сперва всѣмъносившимъ имя Мухаммедъ затѣмъ ^apJ ĵ J, ju^-l, идальше въ порядкѣ алфавита. Кончается рукопись біографіей нѣкоегоОтсутствіе какихъ бы то ни было приписокъ и біографій лицъ съ именами с і - #  показываетъ, что ивъ концѣ рукопись не полна. По образцу большинства историческихъ сочи- пепій, посвященныхъ отдѣльнымъ городамъ, оно представляетъ такимъ образомъ не столько исторію, сколько біографическій словарь знаменитыхъ казвйнцевъ.Въ этомъ же родѣ другое историческое сочиненіе, принадлежащее 'Л б д -ал -Б а си ту -и б н -Х ал й лю 1 2 3), подъ вычурнымъ названіемъ ^ JlilJ8)
П о д ъ  такидіъ же приблизительно названіемъ оно упоми­нается у Х а д ж ж и -Х а л й Ф Ы 4), въ другихъ источникахъ извѣстно подъ со­кращеннымъ заглавіемъ5) L - U )  j^ c  или J j i  j J  J j .  Посодержанію оно представляетъ продолженіе исторіи аз-З ехеб й ; въ немъ авторъ задался цѣлью собрать, какъ говоритъ въ предисловіи, «біографіи современнпковъ-ученыхъ, халифовъ, царей, султановъ, везирей, валіевъ, правителей, судей, эмировъ, искателей мудрости, людей умныхъ за время съ 744 года до нашихъ дней». Началъ опъ составлять книгу въ 889 году

1) Л. 1а послѣ заглавія: jL .r L I  jih  ^  IJsjb

tfUJ\ слѣдуетъ приписка: рѵл\^]. *U .\  ^лДЛ iALLo• П *
2) Ум. 920/1514. См. B r o c k e lm a n n , op. cit. I I , 54 Л» 17. (Ссылка на статью N ic h o l ­

s o n ’a въ JR A S  за 1899 г. стр. 909 представляетъ недоразумѣніе, такъ какъ тамъ идетъ 
рѣчь о продолженіи исторіи а з -З е х е б П , пе 'А б д-ал -Б ііси том ъ , а другимъ авторомъ).

3) Рук. J s i U .
4) Y , 404 № 11461.
5) U r i , Bibliothecae Bodleianae Catalogue — I, Oxoniac 1787, стр. 175, № 803 и 177,

№ 812.



оп расположилъ біографіи въ алфавитномъ порядкѣ. Александрійская руко­пись за Дй 126 тоже происходитъ изъ собранія И б р а х іім а -П а ш и  и, къ сожалѣнію, не датирована. О величинѣ всего сочиненія можно судить по тому, что рукопись даетъ только первую часть до буквы ^  и содержитъ около 500 страницъ in folio.Находящаяся въ библіотекѣ подъ .№123 рукопись L liiJ  извѣст­наго ас-С у й у т п  (ум. 911/1505) иптереспа тѣмъ, что скопирована съ ори­гинала еще при жизни автора, какъ можно судить по припискѣJ  £**!, 4JUl I IftaJ Li. Въ той же рукописи имѣется и второеизъ его сочиненій1) i c ^ l J  , J  icy-olJ заканчивающеесядатой —  891 г.: J ^ J  j  ,5*1? ->
j . Сборникъ тоже принадлежалъ И б р а х и м у  П а ш ѣ , о чемъ имѣется обстоятельная запись на первомъ листѣ1 2).Обѣ рукописи, на которыхъ я счелъ нужнымъ остановиться болѣе внимательно, относятся къ области поэзіи. Первая изъ нихъ даетъ диванъ до-исламскаго поэта СелГім ы -ибп-Дж андаля и представляетъ такой зна­чительный иптересъ, что я постарался скопировать ее цѣликомъ, несмотря на кратковременность своего пребыванія въ Александріи. Рукопись является выдающимся памятникомъ каллиграфическаго искусства и сравнительно древпяя. По первоначальному предположенію я счелъ ее за уникъ, но по воз­вращеніи изъ Египта въ Бейрутъ узналъ, что какъ разъ въ эго время въ журналѣ а л -Ъ Іа ш р и и ъ  профессоръ L .  C h e ik h o  началъ печатать диванъ С е л а м ы  по константинопольской рукописи и такое же изданіе было обѣ­щано C l . H u a r t  для Journal Asiatique. Я  предложилъ свою копію въ распо­ряженіе C lie ik lio  п опа была имъ использована при изданіи3). Черезъ нѣсколько мѣсяцевъ появилась работа H u a r t 4), мепѣе удовлетворяющая требованіямъ научной акрибіи, чѣмъ editio princeps. Спустя нѣкоторое время C h e ik h o  выпустилъ отдѣльнымъ оттискомъ дополненное изданіе съ при­влеченіемъ и работы H u a r t 5). Такимъ образомъ, въ настоящее время мо­жетъ считаться достаточно выясненнымъ и характеръ дивана и значеніе александрійской рукописи6).

1) B r o c k e lm a n n  — ІГ, 146 № 26.-) оij* ІіоЬ ,0-я-̂ Л члэ q U a
3) Ал-Матрикъ— X III , 1910, 171-191.
4) Journal Asiatique — c. 10, т. X Y , 1910, 71-105. (Отд. отт. Гагіз 1910, стр. 39).
51 Beyrouth 1910, стр. ІІ+50.
G) О послѣдней см. C h e ik h o , op. cit. стр. 4, 24 u passim.



6Она представляетъ копію константинопольской н роль ея въ критикѣ текста не велика. Съ другой стороны, внутреннее достоинство и самой кон­стантинопольской рукописи не всегда соотвѣтствуетъ ея безукоризненной обо­лочкѣ; комментарій же отличается иногда вполнѣ очевидной недобросовѣст­ностью. Этимъ объясняется, что въ обоихъ изданіяхъ число недоразумѣній, вызванныхъ слишкомъ довѣрчивымъ отношеніемъ къ источнику, достаточно велико. Для примѣра я ограничусь однимъ, довольно яркимъ случаемъ. Во второй пьесѣ, гдѣ идетъ рѣчь о пасущихся овцахъ, оба издателя приводятъ стихъ 21-22 въ слѣдующемъ видѣ1):j L k - J ,  с1в L1-a.j

^  j —С A—L  «о і— Э <*-J (Д—=kТакъ они дѣйствительно приводятся въ рукописяхъ, по никакія натяжкп въ объясненіи и переводѣ не помогаютъ уничтожить получающейся без­смыслицы. Недоразумѣпіе объясняется чисто графически: благодаря одина­ковому слову въ концѣ первыхъ полустишій они оказались перемѣщенными, но по счастью вѣрное чтеніе одного стиха сохранено словаремъ Л и с а н -а л -  
'  араб^): С А-1_*Д_9 11—О А_Э̂ _Э li>jj l —k—ij —I t j  d-> Да i -Lua® j J jПри такомъ чтеніи текстъ не представляетъ затрудненій: замѣна же иска­женнаго рукописями въ правильное избавляетъ отъ нужды въбезсмысленпомъ комментаріи константинопольской рукописи, создающемъневозможную конструкцію глагола с ъ  предлогомъ ^ с 1 2 3 4).Выясненіе всѣхъ аналогичныхъ недоразумѣній въ обоихъ изданіяхъ, конечно, дѣло будущей критической переработки текста: я же остановлюсь еще только на датѣ александрійской рукописи. Дата эта— 493/1100, при­нятая сперва и мпой, и C lie ik h o  безъ колебаній5 6), теперь кажется мнѣ сомнительной, какъ по внѣшнимъ, такъ и по внутреннимъ соображе­ніямъ. Она писана только цифрами, что представляетъ довольно рѣдкое явленіе0), и, можетъ быть, другимъ почеркомъ, чѣмъ заключительная при­

1) C h e ik h o  — стр. 14, H u a r t  — стр. 14.
2) V I , 45.

3) Л'А даетъ чтеніе но принятое нами легче объясняетъ искаженіе рукописи,ГДѢ ПРОИЗОШЛО ИЗЪ
4) C h e ik h o  — стр. 14, прим. 4.
5) Op. cit. — стр. 4 и 22.
6) Ср, дату въ константинопольской рукописи — C h e ik h o , стр. 22, u —15.



7писка самого кописта 'А л й -и б н -М у ха м м ед а, Между тѣмъ слѣдующая приписка говоритъ опредѣленно, что рукопись писана рукой шейха В ал й- ад-дііна 'Алй а л -'А д ж е м й 1); сомнѣваться въ основательности этой при­писки нѣтъ никакихъ данныхъ, такъ какъ намъ извѣстенъ каллиграфъ ал- В алй ал -'А д ж е м й 1 2 3). Онъ принадлежалъ къ школѣ И б н -а л -Б а в в а б а , ко­торымъ писана константинопольская рукопись дйвііна и, такимъ образомъ, яспо, почему вниманіе и этого каллиграфа направилось именно на нашего поэта3).Такъ какъ ал -'А д ж ем й  умеръ въ 618/1221 году4), то и дату руко­писи надо читать 593 вмѣсто 493; это возможно и потому, что цифра 4 не вполнѣ ясна въ оригиналѣ.
I I .

(ДПпант, 'О м а р а  а л -М а х х а р а . Имя поэта, дата смерти, мѣсто дѣятельности. Заглавія боль­
шихъ пьесъ въ диванѣ. Покровители и корреспонденты поэта. Содержаніе дивана и его 

историко-литературное значеніе).Вторая рукопись Александрійской библіотеки, которой преимущест­венно и вызвана настоящая замѣтка, переноситъ на семь вѣковъ позже въ эпоху сирійскихъ айюбидовъ ко времени юности кпязя-историка А б у -л - Ф п д а . Она содержитъ дйванъ поэта И б н -М а с 'у д а  алеппскаго, болѣе из­вѣстнаго подъ именемъ Сирадж -ад-дйна или 'О м а р а а л -М а х х а р а . Эту рукопись приходится считать уникомъ, такъ какъ списковъ дйвана, повиди- мому, не имѣется въ европейскихъ и болѣе извѣстныхъ восточныхъ книго­хранилищахъ; безрезультатными оказались мои поиски на родинѣ а л -М а х ­х а р а  въ Алеппо, и въ мѣстѣ его жизни ал-Хама, гдѣ теперь забыто даже самое имя извѣстнаго когда-то поэта-земляка.Рукопись малаго 8° содержитъ 245 листовъ по ± 1 3  строкъ и зане­сена въ инвентарь за JVs 221 подъ заглавіемъ ь у и * .*  ^ 1  Этотъзаголовокъ данъ па л. 1а, гдѣ находится и запись одного изъ владѣльцевъ, но не И б р а х й м а  П аш и , такъ что въ составъ его коллекціи рукопись, по- видимому, не входила. Дйванъ начинается па листѣ 1б слѣдующимъ обра­зомъ £j J  <Ц)|  ̂ j l  I ,JUaJ j J  Is 1 djjl

1) Op. cit. 22,20. Эта приписка объясняетъ безсмысленную запись въ инвентарѣ биб­

ліотеки о-?'
2) H u  a rt, Les calligraphes et les miniaturistes de l’Orient musulman, Paris 1908, 

стр. 84.
3) Ученикъ копировалъ свой образецъ рабски: въ припискѣ повторена даже ошибка 

константинопольской рукописи— вм. ожидаемаго
4) H u  a rt, Les calligraphes . . .  1. cit.
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<uc <uJ lie j  L^b il j b O  ^ J U l  ^«.c. Кончается онъ датой на листѣ 244б: 1> j  I#-» (I,/- *5!? 4ijJ wt©̂ . —jjL iJAj Î 1<Oj £ja! ̂  ̂ 4JJ J_$  ̂ ĵtAiJ 1_J АІЫ/ -̂в Li I ^ LaIL j -â ^ J c . Эга дата— 747/1346 годъ еще болѣе увеличиваетъ зна­ченіе рукописи-уника, указывая, что она была написана вскорѣ послѣ смерти поэта, какъ увидимъ изъ дальнѣйшаго. По своему исполненію руко­пись удовлетворительна и читается безъ особаго труда, хотя идеальной наз­вана быть не можетъ. Имѣются нѣкоторыя лакуны (напр., между л. 1 и 2, 7 2 и 7 3 , 7 3 и 7 4 , 107 и 1 0 8 и  др.); по винѣ переплетчика спутаны нѣ­которые листы (напр. 82 слѣд. долженъ находиться, повидимому, за 72). Этимъ, вѣроятно, объясняется несоотвѣтствіе иногда одного заголовка пред­шествующему. Листъ 2 4 5б занятъ другими стихотвореніями, вписанными уже другимъ почеркомъ.Личность поэта представляетъ достаточно позабытую величину въ исторіи арабской поэзіи и напрасно было бы искать о немъ свѣдѣній въ об­щихъ курсахъ. Единственная замѣтка имѣется въ цѣпной работѣ H a r t -  m aun ’a о м у в а и т а х ъ , но и она отличается большими неточностями, такъ какъ превращаетъ поэта въ двухъ различныхъ лицъ1). Въ этомъ виноватъ не столько почтенный авторъ, сколько его источникъ, біографъ ал -К у т у б й , младшій современникъ поэта (ум. 764/1363). Помѣщая нѣсколько его про­изведеній съ краткой замѣткой, прозвище поэта онъ приводитъ въ Формѣ 
а .і -М а д ж ж а н о 1 2)] въ двухъ другихъ мѣстахъ при упоминаніи другихъ про­изведеній это прозвище получаетъ уже Форму а л - М у х т а р ъ 3) и а н -Н а д ж -  
оісаръ4 5). Послѣднее искаженіе и вызвало у H a r tm a n п’а появленіе поэта а с -С и р а д ж ъ  а н -Н а д ж ж а р ъ  ал -Х ал еб н , отличнаго отъ С и р ад ж -ад - дйна 'О м а р а а л -М а д ж ж а п а . Н а самомъ дѣлѣ оба они представляютъ одно лицо, полное имя котораго Сирадж -ад-дйпъ 'О м а р -и б н -М ас'у д - ибп-'О м аръ  а л -М а х х а р ъ  ал-Х алебП  ал-К инапй; это рѣшается окон­чательно тѣмъ, что всѣ произведенія, упоминаемыя ал -К ут уб й  въ разныхъ мѣстахъ имѣются въ александрійской рукописи5). Такія разнообразныя

1) М. H a r tm a n n , Das arabische Strophengedicbt. I. Das Muwassah, Weimar 1897, стр. 82, 
Лг 113 и 114.

2) Изд. 1283 г. — II, 139-144. Ср. I lu a r t , Litterature arabe, Paris 1902, 322.
3) II, 321. Приводимый здѣсь мувашшахъ имѣется въ сборникѣ, изданномъ Ф. Х а з и -

н ом ъ, яко бы по одной римской рукописи (C jls .\ io ^ U  ^ <j, O L ua!j UL\
Джунійе 1902 г. стр. 77-79). Имя поэта тамъ дается въ Ф о р м ѣ  ал-Маджаръ.

4) I, 98.
5) Этой справкой, которая мнѣ потребовалась уже послѣ отъѣзда изъ Египта, я обя­

занъ любезности Х а б П б а  З а й й а т а .



9графическія искаженія объясняются вѣроятно стремленіемъ осмыслить не­понятное прозвище ал *М а х х Г ір ъ х); въ данномъ случаѣ приходится слѣдо­вать за авторитетомъ рукописи дивана, въ которой оно дается въ такой именно Формѣ неоднократно, а въ заглавіи даже съ маленькимъ подписнымъ 
■ ха во избѣжаніе недоразумѣній.Вторая неточность H a rtr a a n n a ’a касается даты смерти нашего поэта: примѣнительно къ одному лицу онъ относитъ ее къ 700 году2 *), примѣни­тельно ко второму, помѣщаетъ въ «первой половипѣ V II  вѣка или раньше». Въ обоихъ случаяхъ анализъ а л -К у т ѵ б й  приводитъ къ нѣсколько иному результату: въ первомъ мѣстіі (II, 139) у него послѣ слова оста­вленъ пробѣлъ для единицъ и десятковъ, очевидно не извѣстныхъ ближе ав­тору; во второмъ онъ совершенно опредѣленно говоритъ о подражаніи ал- М а х х а р а  А й д е м у р у  а л -М у х й а в й 8), а не паоборотъ, какъ почему то предположилъ H a rtm a n n . Слѣдовательно время его жизни надо помѣщать 
послѣ  первой половины V I I  вѣка, когда жилъ А й д е м у р ъ 4). Данныя дй- вана позволяютъ установить болѣе точную дату, хотя тоже лишь приблизи­тельно: громадное большинство произведеній, при которыхъ упоминается годъ, относится къ послѣднимъ двумъ десяткамъ V IIв ѣ к а 5), самая поздняя дата— 704 годъ (л. 81°). Опа и является terminus post quern для смерти а л -М а х х а р а ; terminus ante quern можетъ служить прежде всего дата па- писапія рукописи —  747 годъ, когда поэта не было уже въ живыхъ, какъ видно по сопровождающей его имя еулогіп. Однако этотъ terminus можио отодвинуть почти на 40 лѣтъ раньше однимъ соображеніемъ, связаннымъ съ содержаніемъ дивана: въ немъ имѣются пьесы, посвященныя А б у -л - Ф и д а , но не какъ самостоятельному правителю. Между тѣмъ онъ сталъ играть видную роль еще до 710/1310 года6). Предшественника А бу -л - ФидГі египетскаго намѣстника Э сен д е м у р а поэтъ упоминаетъ тоже только, какъ правителя Трабулуса (л. 20а), по не Дамаска и Хама, то-есть maximum до 7 1 0 года. Такимъ образомъ дата смерти а л -М а х х а р а  можетъ быть по­мѣщена съ достаточной основательностью между 704 и 710 годомъ7).

1) Подходящихъ значеніи корня классическіе словари не даютъ; прозвище заимство­
вано, вѣроятно, изъ народнаго діалекта Сиріи, но въ современномъ языкѣ оно тоже совер­
шенно неизвѣстно.

2) Op. cit. 82, Л" 114 и стр. 229. Ср. H u  a rt, op. cit. 322, гдѣ 1301 годъ.
і) I, 98: ЦчЛ j ^ .
1) H a r tm a n u , op. cit., стр. 13, As 13.

5) 683 — л. 2ft, 3°; 6 8 4 -4 8 a; 68 5 -1 2 °, 49; 687—54a, G7; 668— 16n; 6 8 9 -2 1 °; 69 0 -5 9 ; 
692— 60°; 695- 3 8 a, 39°; 696—43a, 60°, 61°; 698—65 н др.

6) Abulfedae Aunales (изд. R e i s k c -A d l e r ) — V , 228 слѣд.

7) Нашъ поэтъ появляется въ '^ S 3  съ именемъ гдѣ ему приписы­
вается рядъ муваиіша.гъ л. 43°—47° (A h lw a r d t, Yerzeichniss —Y U , 383). Его смерть А Ы -



— 10 -Не меньше даетъ диванъ для характеристики обстоятельствъ жизни поэта, про которыя совершенно молчатъ доступные памъ источники. Вы ­ясняется, что поэтъ былъ патріотомъ сѣверной Сиріи и въ частности го­рода Хама, которому посвятилъ спеціальное большое произведеніе. Родомъ онъ, повидпмому, былъ изъ Алеппо, какъ объ этомъ говоритъ его п и с б а  и собственныя слова о томъ, что «сіяніе его свѣтильника блеснуло изъ Х а ­леба»1). Умеръ онъ по словамъ ал -К у т у б й  въ Дамаскѣ* 1 2). Хам а въ эту эпоху служила не только политическимъ, но и культурнымъ центромъ, къ которому многіе тяготѣли. Извѣстное представленіе о средѣ, въ которой вращался а л -М а х х а р ъ , даютъ заголовки его произведеній, указывающія кому они были посвящены. Списокъ ихъ позволяетъ нѣсколько оріентиро­ваться въ литературныхъ условіяхъ даннаго времени, почему я и привожу его по возможности полностью.2а^дЦ.» ^  d A A 0j <*lilJ j l i U I  dJ jd) t»A.ju ^з а J U  . . . .  j j - i J L  dJ jycx'A ]  ^ j ) ^ L J lз б члг i* -  ̂ j7a j i d J  ooW { J ** UalijjJj OtJ'Jj ^  _?8“ J ъ)-я1 dJ^C j9° <Ua$J dJ j12° МЛО di*jJ O.MQJ J  d>J.r J  U J14° cU J - i j  p-aJI A^ b i  _j16a ЧЛЛ d̂ Â » dJ j20a LIj \oJ  djJaluJj _ y > J . j  -j) _уАЛ̂ П ^ J .C  dJ J21б ЧАЯ d̂ .A оД» «ДІ» | ^jUaJLiJl J  L  J22° 3 * ЧЧг* J l  d?y j l  J f  p jc  j i ,  dJ,23 3 4 ^ ^  dAMJ d A M j^ y | |  Д а  d j  «,_V / . J d A A ^ J  ^13 £  d J ^
■ wardt помѣщаетъ o k . 750 г. (X, 283), какъ и всегда, къ сожалѣнію, безъ указанія источника. 
(Ср. еще зсфжаль С и р а д ж -ад -д н н а  — ibid. V II , 437, № 8465).

1) Л. 237б: ^ 5 -  U>\ ^ \ j ~ >  чу 1і\5.
2 )  1 ,1 39..
3) Дата^сомнительна, такъ какъ ал-М ел н к ъ  а л -А ф д ал ь  умеръ въ 692 году. Вѣ~

роятно надо читать ічг. (Ср. Abulfedae. Annales —  У , 108 слѣд.).
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27̂  4j ls*°) î  ^SLs dj| AaIc J asJ A*w,_yX̂ j ob-̂ '. ld®b| LJ3

d*«,̂ s\J *̂А±»в JJ316OJ^O _, <Lt,yMj  ^ I j  J  Л  й-jl̂ , iL̂ _J J3, dJ,

J £>г., ô  o,<«li djjLx: ^ІЦ,

34° ^ jjJ J  _,*<JJ J J ^ 3 cj35° ^J-OJ c-Д* 4a.̂ J v̂ li-lI ĵliaLiJj L̂ <e^1 j j -U J
37 ^ j lC r  ̂ jjJj _jJ j aT̂I**® 3> ll> ДД I *J l̂ j

38Л ЧЮ dJL̂  4=>Jr j l i ,

396 ^ jJ l J^bJl i*iilj £ІІ, Ĵl Алу J.9j Ал̂ г J l i ,

• 110 ^  J>\j\ O f i ^  Л

4 ia sU> jl-j .......  Ukc ^ikll t l̂li) o^J^Jl ІЗ^в и з̂

^ J U IaJ I d̂ S ,̂iLo jJ  l o/"® J_,

43a dlllJ J .  j i d )  rjj i ,  <£*,_, >UJ dUlj jUJLJI b ^ . J li ,

411 d_L̂  *̂yjJJ Ь̂***

44a_,JjJ| ц а̂ацЗ А̂ *,_̂ зДі Ц JL». ĵ|l Алу Ja, ŷililj <ЗІД] LLJLJ l Ĵ-T л1?с Л  Л  4 - >  о[^«Д j *  fV ju w  ĵ j  • • • *
47a LoPĴ aj _̂ІАкЛ-« S jj j  jjeJ l̂l «3lllj A«C dJ.AX*° J  ^ l A?y J.3 (3^

js)\ jUs L* b  k̂ĉ j j lJ J U J  jLi|_, -̂ylL-

48a (j-ji_>klJ ĉ llij I J c  ^yjJJ j y  J«=î J <̂ UU b̂ |y> Jl* _?

ЧЛг* dj.̂  Lô jkjj «ЩІ49б МАО ІІШ ĴaiJl J a*J d.l̂ j J l i ,51 I, -аД̂ ІІ ^ Л і  ^ a9 ^ j iC Ic ^3 ,  d ^ ^ ij  L Â AftJ dJ,536 dJ| ,̂J.± Î, 1̂ L̂o ^ji Js , 4л Jr J  Li,54a 4/\v iljLll oL̂ -ej d.»Jr J l i ,
55 ІЛѴ 4a»*i oijJ, <û p aJ,566̂«a« ij^eHL а̂Э̂ Ді oeU •J'̂ a J'J'i ojJj dJ,



-  12 - о58а ЧЛЧ 4а«*» j l i l  Aa Ĵj ^Jc J*»9^j t^UlJ J3j A_[j59a ЧЯ» a *̂-GO6 ЧЧР a*** iJ—J _^®^J o J ^ j  <JЦ*G l6 J-ai^ll i^llll ^ j J J  ^<«^1 w4j ^ J l  i U 4 ̂  -? 
m  & ~63ft _ l̂aiJJ jJ-оЛ І̂ d li ij  ^ jJ  J>j"i 4*G4QЧЧЛ 4-L~ _^ikll (^iill (j Ual**jJ j c»J-f J  l-Sj66а U L  0̂ j  v j ^ ? 1u ---  ^ ic 4?67бJ i l l  dllll o llJL JI  U L  ] >  J j i j  U j L .  J 0 J l i  _,ЧЛѴ di-72а іЦ^узДі sUe >̂LiJl ^ j j JJ ^-ч74а ЧЧѴ J  £-4 _, J > 4  dJ,77° Â j|_y4] j i * i  1 £-4 L*aj| a]̂81° Ѵ'Г4 A*- J ^л*л ^ (jJ) £-J"<■ 4^82а Aj IjJ c! l$J дЛааСІ Ĵej jiflo <U>̂ ,J.aj aI ijj J  Lij83а ^  > k lJ  dUil o l U J J  ^jl,  J ,84а iwŷ x̂ j ДоЛ) ^J,jJJ ^jij Jli^85б (3*̂ ®“* c ?̂A,e o 4*“â J ц̂ 0 >̂Lc ^л^ІІ »̂уЛг №  JМ'іг Ааш d.86° dj^ai) ô plaJj ^ j b -Л ^*41 *-г̂ 4д88° Lj 1̂ » AaJ| ^̂ *аХэ Li Lo j 1 JaJ 1 £90° іыи̂ З̂ і ol̂ - 0/S&UJJ ^® U*C Aj la Li94‘ І ^jjLjl>J) ^jjj *̂—'’iJ'fr* J>*el*J| * .̂0^1 A.J| 3

C ,  Ca jL.Ls . . . .  uLoj95a <L«J_̂ X-U jm < : ^-e ^ « J -П <- rO#-0 aJ I
1) Рук.
2) Имя искаженное j^ k 5o =  Никифоръ, не находитъ себѣ подтвержденія въ 

соотвѣтствующемъ мѣстѣ хроники А б у-л -Ф и д а  (Y, 138), гдѣ есть рѣчь про этотъ походъ.
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9 7 a J j i u - e j b  £ » L a J j  ( J " * '"  ^ b i J )  d J |  t ^ - ' S  J986 O ^  ^1  (jjij.«0.i d j j
9 9 °  ^ L J J  ^ j , _ J J  ij-tuu a J |  4

1 0 0 6 ^ L l ^ J l  J * o l i l j
1 0 4 °  d J a — j ,  1 L ^ l i l  ^ Й І  A » |_ j j  J^-» J ^ J  j J “o l\  - ^ і Д і

£ \  2 Ы  j .* ,105a ^ia»J j j l  4_ АяілЭ dLbvĵ jŜ l oL>̂ “. tJjLo djj АІС J "  u^>• Ia j  L e*°Jc1 0 6 °  i l j L l )  J J I  / j i , .................... і Ш )  ^ j J j  C^ C  _ j - J l  £ > S  J l i ,
l i s *  i ^ s J l  | . U  j  J L s ,
1 2 8  OjSU* І-ЧЛ*** ^ y^ lja J ^ U )  ( j o Ь >  ^ J  ^ j J l  J ^ l i i l  a J I  
1 5 2 a o / *a j J . J I  ^ a k l l  ^ 1 1 1) o J - J j  g j - *  d J j
1 7 8 6 >̂***̂1 Ы  4
1 8 8 a j J j  a J j213a0 U ^ I  v l ^  die <ul lie dJ,
2 i 5 a J c  L ^ L U  * % j  j C i J  j L J L  0 L L ^ j  j . ^ J  a J I  « ^ і г ,А*іЫ j
2 1 9 a « J J U I  S J  J j j l l  j J j p j x  J l i ,
2 2 1 a J ~ c  ^ J j j )  j J j  0b ) _ ,  ^ j J - J J  : > U  л « У і  ^ J - r  a J ,
2 2 4 °  _^.<аг ^ j J - 1) J - i L J j  a J ,
2  3  1 a J -a 9 ^ / |  v ^ U l j  ^ j |  ^ j j J j  j J - J  o L T  А л іе  j i ,  d J ,
2 3 7  d j e  t j  Aa Ra«© _ _ t ^ qÂ Ja«A> »̂1*1| d j ,  1 2 3

1) Рук. f US\.
2) Рук. ^\joe.
3) Рук. J ^ . j .



-  14 -.Изъ этого списка ясно, что главными покровителями а л -М а х х а р а  были сирійскіе князья-айюбиды: ал-М елпкъ  ал-М уяаФ Ф аръ  ІИ , прави­тель Хама (ум. 698/1299), и его дядя, отецъ историка А б у -л -Ф и д а , ал- М еликъ ал-Аф даль (ум. 692/1292 г). Самъ А б у -л -Ф н д а въ эту эпоху не игралъ еще сколько-нибудь замѣтной роли (род. 672/1273) и поэтому онъ съ братьями остается въ тѣни по количеству произведеній1 2). По­путно у а л -М а х х а р а  появляются иногда и египетскіе патроны айюбид- скихъ вассаловъ Сиріи3): К а л ау н ъ  (678-689), К е т б б г а  (694-696), Л ад- жйнъ (696-698).Гораздо обширнѣе рядъ именъ ученыхъ и литераторовъ, съ которыми а л -М а х х а р ъ  былъ въ перепискѣ: нѣкоторые изъ нихъ достаточно из­вѣстны и изъ другихъ источниковъ, такъ что а л -М а х х а р ъ  занималъ среди нихъ, вѣроятно, не послѣднее мѣсто. Среди такихъ именъ мы встрѣчаемъ автора м у в а ш ш а х о  ІІІихаб-ад-дГіпа а л -'А з а з й 4), комментатора а л -Б у р д ы  М у ха м м ед а а с -С а и г а 5), извѣстнаго судью-автора знаменитой л а м ій и , Зейн-ад-дйна ал -В ар д й 6), Н ур-ад-д й н а и б п -Р а в а х а 7), А б у -л -Х у -  сейна а л -Д ж е з з а р а 8). Мелкія различія въ именахъ не позволяютъ нѣкото­рыхъ другихъ сразу отождествить съ извѣстными намъ лицами: таковы Са'д-ад-дйнъ а с -С а л и х и 9), Зейн-ад-дйнъ а з -З а в а в й 10 11), Бедр-ад-дйнъ а л -Х а л е б й п), Ш ем с-ад-дйн ъ  ад -Д и м е ш к й 12) и др. Цѣлый рядъ лицъ, наконецъ, не извѣстенъ ближе изъ другихъ источниковъ. Интересно, что на ряду съ произведеніями самого а л -М а х х а р а  въ дйванѣ иногда приво­дятся поэтическіе отвѣты его корреспондентовъ, что конечно, увеличиваетъ цѣпность рукописи13).
1) У  L a n e -P o o le  (Мусульманскія династіи, пер. В. Б а р т о л ь д ъ , С.-П б., 1899, таблица к ъ  стр. 5S) отецъ А б у-л -Ф и д а  названъ по недоразумѣнію Музаффаръ Али, а не А ф д я л ь ; 

См. Abulfedae Aonales— V , 110 и 112.
2) Б е д р -а д -д й н ъ —56б, 63а, 221й’, 231а;'И м а д -а д -д й н ъ  ( =  А бу-л -Ф ид а)— 61б, 221 

А с а д -а д -д й н ъ  — GO6.
3) Л. За, 39б, 43а.
4) Л. 86°, 88°, 90°. Ср. H a r tm a n n , op. cit. 84 № 121; B r o c k e lm a n n , op. cit. II, 8.
5) 97a. C m. B r o c k e lm a n n  —  II, 9.
6) 84\ H a r tm a n n  —  стр. 60 А» 80, B r o c k e lm a n n  —  II, 140.
7) 104б. А л -К у т у б П  (изд. 1 29 9)-I, 168, 266, II, 172. Cp. Journal Asiatique— с. 9, т. I l l ,

404.
8) 1786. Cp. а л -К у т у б і!— II, 319.
9) 99б. Вѣроятно, онъ упоминается у а л -К у тубП  — I, 168.

10) 224°; вѣроятно у а л -К у т у б й  — I , 297. Cp. Journal Asiatique, с. 9, т. ІУ , 461.
11) 188“, 219а (можетъ быть, B r o c k e lm a n n  — И , 74).
12) 81б (можетъ быть, H a rtm  ann — 84, As 119).
13) Переписка съ а л -'А з а з й  — л. 90°, слѣд., отвѣты М ух а з з и б -а д -д й и а  а л -М ау-  

с ылй—л. 94а слѣд., переписка съ М у х а м м е д о м ъ  а с -С а и г о м ъ  —  л. 97а, съ А х м е д о м ъ  
а л -И м ш а тй  —  986, Са'д -ад -д й н ом ъ  а с-С а л и х й  —  99б.



-  15Историко-литературное зпаченіе дивана а л -М а х х а р а  въ особенности характеризуется тѣмъ, что онъ но своему содержанію далеко не шаблоненъ. Первая его часть (л. 1б— 133б), дѣйствительно, не даетъ еще ближайшаго повода выдѣлять нашего поэта изъ массы ему подобныхъ современниковъ: она начинается обычной пьесой въ честь М у х а м м е д а 1), за которой слѣ­дуютъ оды съ приведенными выше заголовками. Съ листа 108 а идутъ пре­имущественно отрывки анакреоническаго характера и мелочи1 2); заканчи­вается эта часть на л. 133б заключеніемъ<Ujl. Какъ и во всѣхъ аналогичныхъ дпванахъ, эта часть интересна не столько поэтическими достоинствами, сколько историческими и біографическими намеками, объ обиліи которыхъ можно судить по нѣкото­рымъ приведеннымъ именамъ. Эги произведенія могли бы служить хоро­шимъ поэтическимъ комментаріемъ къ послѣднему тому лѣтописи А б у -л - Ф ида. Болѣе самостоятельный характеръ среди нихъ носитъ только ориги­нальное произведеніе эпическаго характера въ 102 стиха, посвященное описанію города Хама и построеннаго въ немъ замка (л. 68а— 71б).Вторая часть не только оригинальна, но даже единственна въ своемъ родѣ: она посвящена исключительно произведеніямъ строфической поэзіи народнаго характера, преимущественно м у в а ш ш а х ъ  н з а д ж а л ь 3). Заголо-вокъ имѣется на л. 134а j U j o U ~ y l J  и 198a, гдѣ кончаются
м у в а ш ш а т т ъ  и начинаются а здж ал ь: ^  j . ^  L  ) j& 3

ijLe ^ iJj ^ J J J J  J l y *  Какъ извѣстно,поэзія этого рода, представляв­шая своеобразную реакцію противъ схоластическихъ нормъ традиціи, пере­кочевавъ изъ родины своей —  Испаніи, нашла гостепріимный пріютъ въ Египтѣ и особенно въ Сиріи. Въ послѣдней— V I I  вѣкъ былъ временемъ осо­беннаго расцвѣта, вѣроятно не безъ вліянія покровительства со стороны айюбидовъ4); именно къ этой группѣ принадлежалъ а л -М а х х а р ъ  и вторая часть его дивана является первымъ крупнымъ памятникомъ этой эпохи и этого направленія, который дѣлается намъ извѣстнымъ. Насколько мало
1) Л.  1б: J J oj o j S S f J J L z  гОі\ Lie. Jlj>'i ^  * ^\j d^ u  CJ_ 0 ^
2) Изрѣдка мелкіе отрывки приводятся и среди крупныхъ произведеніи, напр. л. 2а 

За, Зб и др.
3) . О нихъ см. G ie s , Eiu Beitrag zur Kenntniss sieben neuerer arabischen Yersarten 

Lpz , 1879, и неоднократно упоминавшуюся работу H a r tm a n n ’a.
4) Cp. H a r tm a n n , op. cit., стр. 229.



— 16 —исторія этого течепія разработана въ европейской наукѣ видно уже потому, что два техническихъ термина встрѣчаются впервые въ приведенныхъ за­головкахъ. Первый изъ нихъ а л -б у л л у ш ш а т  представляетъ, вѣроятно, только побочную Форму къ извѣстному би л л й к  (множ, б а л а л й к ), который обозначаетъ особый родъ з а д ж а л я 1); относительно второго а т -т а р а \ ік  а л -  
к а р м а н ій й а  нѣтъ никакихъ данныхъ даже для догадокъ.А л -М  а х х а р ъ  съ особой любовью посвящаетъ себя за д ж а л ю  и здѣсь его талантъ пріобрѣтаетъ весь блескъ. Онъ знаетъ объ испанскомъ проис­хожденіи его любимой Формы: «Я магрибинецъ по рѣчи, но самъ то изъ сирійцевъ»2). Почти всегда въ послѣдней строфѣ у него появляется излюб­ленное прозвище, напоминающее персидскій т аосаллус , съ не особенно скромной оцѣнкой своихъ талантовъ: а л -М а х х а р ъ  считаетъ себя имамомъ въ избранномъ родѣ поэзіи3), съ нимъ не можетъ сравниться И б н -Р а - іпйк ъ 4), имя его превратилось въ поговорку5) и никому за нимъ не угнаться6). Нужно сказать, что и нѣкоторые современники раздѣляли то же мнѣніе: одинъ изъ корреспондентовъ поэта въ отвѣтномъ произведеніи (л. 103а— 104б) приравниваетъ его задж алъ  къ твореніямъ И бн -К узм  а на,

1) G і е з, op. cit. 33.

2) Л. 199“: — £ — М J a \
3) Л. 2064: ) <J;—*—̂ '
4) Л. 204“:

J - J j  L-o ,1 _^ \  o/S с(З-гг  ̂ сг?' (J's '—* 3 - ^ -
5) Л. 219а:

СГ°
J ^ o .  \ * - J  

q3)L -*- зj L  lo
6) Л. 237

J ^ r 1

* 3  f 1— <3 ^

* 3 —  ̂ ^ —*> —>\ Ud J ^ki\
* 5̂LaJ\ 3 — «=>—\ 3 __£* — L> 3* 2 * ^ 3 — Ш ,

Ѣ Л.Л 3 —»—с:  ̂  ̂ 0
“ ^(3jfLo i^ y y A .\  L-Jj-lai

Cp. еще 208a:

Случай тахаллуса безъ прославленія л. 2026:«i'j* <і 5/^' іЗ А> ^  ^



-  17 -а м у в а ш ш а х ъ  И б н -Б а к а 1). Отсюда же узнаемъ, что а л -М а х х а р ъ  отли­чался талантами въ пѣніи и каллиграфіи, мало уступая въ послѣдней И бн - М у к л ѣ  и 'А л й -и б н -Х и л ал ю 1 2). Гдѣ кончается въ этихъ похвалахъ истина и начинается комплиментъ, опредѣлить намъ едва ли возможно. Это п не представляетъ необходимости: несомнѣнно во всякомъ случаѣ то, что въ области народной строфической поэзіи а л -М а х х а р ъ  долженъ занимать одно изъ первыхъ мѣстъ среди своихъ современниковъ. Для признанія этого надо, конечно, ожидать ближайшаго знакомства съ диваномъ, который те­перь болѣе или менѣе доступенъ при наличіи александрійской рукописи.Изданіе дивана по одной рукописи не представляется особенно риско­ваннымъ предпріятіемъ, благодаря ея удовлетворительности и сравнительно аккуратному выполненію. Оно явится желательнымъ и для спеціалиста по эпохѣ сирійскихъ айюбидовъ, котораго привлечетъ историческое значеніе дивана, и для арабиста діалектолога. Подъ руками послѣдняго произведенія ал-Маххара дадутъ такой же цѣнный и разнообразный матеріалъ для изу­ченія сирійскаго говора, какъ въ болѣе раннюю эпоху И б н -К у зм ап ъ  для андалусскаго или въ болѣе позднюю И б н -С у д у н ъ  для египетскаго.
I I I .

{Образцы произведеній а л -М а х х а р а . Его оды. Пьеса въ честь города Хама. Газели. М у­
вашшахъ. Заджали).Н е имѣя въ виду полнаго изданія дпвана, я позволю себѣ привести лишь нѣсколько образцовъ, заимствованныхъ но возможности изъ всѣхъ отдѣловъ. Единственная рукопись уже сама по себѣ препятствуетъ критич­ности изданія и текстъ едва ли вездѣ одинаково удовлетворителенъ. Въ осо­бенности это можно сказать о заджаляхъ, изъ которыхъ каждый заслужи­валъ бы спеціальнаго изслѣдованія. Я  же, еіцесъ большимъ правомъ, чѣмъ бар. В . Р о зе н ъ , могу повторить: « J ’avoue volontiers q uejen e comprends pas tous les vers cites»3)Изъ одъ мною взяты два небольшія произведенія въ честь главнѣй­шихъ покровителей поэта ал-М ели ка ал -М у заФ Ф ар а и ал -М ели к а ал- А ф д аля; по своему характеру они иичѣмъ не отличаются отъ аналогич­ныхъ произведеній другихъ поэтовъ.

1) Болѣе обычное имя этого извѣстнаго андалусскаго поэта ІІб н -Б а к П , см. H a r t ­
m ann, op. cit. 31-33, JM 43.

2) Два знаменитыхъ каллиграфа, создатели школъ, извѣстныхъ по нхъ имени см. 
H u  a rt, Les calligrapbes et les miniaturistes de l’Orient musulman — стр. 74 слѣд. и 80 слѣд. 
(Послѣднему принадлежитъ константинопольская копія д П в а н а  Селимы ).

8) Notices sommaires—247.
Заштскп Вост. Отд. Шш. Русек. Лрх. Общ. Т. XXII, 2
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1) Гук. L«\j.^J\ 2) Гук. ? ;ал'і  3) Гук. ^  4) І’ук. viJMa'iH

U^J\ LiX-so 6) Рук. j^Lo 7) Смыслъ стиха нс ясенъ.

5) Рук.
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1) Рук.
5) Рук.

2) Рук. 1>L̂ >

G) Рук. U^J\.

3) Рук. U jJl 4) Рук. U jJ.
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^ L i _ | j  L d - j  L iAt- a j. ^ . C  A_A_J K o

1̂__ 1 \  L i - ! - )  £ у ш ~ л )  L - e  еЦ| І _ а_ 1_> 1 L _ >  d _* _ l_C  51Л

^ L * _ S ?  L . au_ ^  ^ _ l _ a  — I J ^j -e L  £ j ? ^ l  j y  ( ^ 5 ^ "°

* ) L - ^ I  ц Ц - ^ - о  J - ^ - C  j L J  f b j  \ j  ^ i i J l  J ~ t - C  J $ J

Во всемъ отдѣлѣ хвалебныхъ произведеній у а л -М а х х іір а  наиболѣе оригинальнымъ является большая касйда въ честь города Хама. Къ со­жалѣнію, здѣсь одной рукописи оказывается недостаточно п большинство собственныхъ именъ остается неразъясненными.
I—0—* ̂ L p J^_j& 4 ^ —а—h j

L$_̂ 9 J -а.I—0—) 1 m Л ^ jjL J  ^̂ 1 Is L>A.eL g . _ j I L o  Ji>|
U j L L »  d _ : _ 5 —L^O-^ у {J~jj-bzL-\\ fly
L_^_J ^ у - ^ - Д - Эi—ѳ—j I <4111 Ĵ1 0— 0/-11—$ _il_ J  d _ A _ ^ _ X t _ 9  J L o ,
L ^ j L i ^ J  ^ J )  ^

l—g—j L L a_ c  d _A _*  L ® y _A _c ) ^ J

L ft-J  i- O - c j  L j^l—$ —J l--  ̂l »J -- * j j —A—S*"l—0_J \ J i_ a_C l-j L̂ -3
L $ j  L .A _ i _ f  d - J - j L c j  L » L j

i i i & «•L—0—J 1—Jŝ  о L  ̂  ̂J

£Г^1? La-o -̂p)^
L$_LpI L̂ _j j L_j^

 ̂ a ^

J {  о- Ь _ ь
u v i " C j J - ? !—c l . ( y j '

i j j  •  <Ull j - i - i - I — .1 J - J)̂ -Lx_̂ _.o d_aL^ о J j L —~J_j
£Lp _̂=> Lgj^-э. ^ J_» l L e  JiJ | •с г с L L jL c ?l_x) JiJL ^ J I  r _ j  ЦЛс о . ! - * ,

С Л -iJU j L . a.au_X\9 I о
c ^ - L jpL«ij J-9  3

1) Рук.
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M j j  i j L L j  CL _ L

j  jy^>3

L^jLs^Ja L*Jl

^ S j M  p j J U J  j *  
U j L ^ L T ^ - k j ,  U J I  
L^jLi L*J L J J  c-ij—jL-jj

LfrjLxt-i) LsbLuj-c

L # - jL s L i

l— jl _̂cJ j .—*—f  Jj j — L jL - i  ♦- ^ г-і L % -jjj

l--fl--1 l—&  J  J —А—Д—J ^ j j  j

I--Ѳ—*--C jLj ,

L̂ —j Iу »  Cy t  ̂t **  ̂I л j ®—<® 
^-я-aJ J  ^ _ c

^  j r - 1" ^  j - * ® - ^
L^jL^il J _ ^ l  J_sJl j_io

& *

U^L-s-* L.VI J - = L

1— j — j I— • j.—j <£l-̂ kL)1. 0. J 1. A-ffj  ̂ —-1> LiJ 9
L*j  LJ_<3 J —*_*f L*j

l—0—j[_/—9 J-A—LJj ^  (J-i/-'

L0—» L̂-I_9j j  U J I A_a
L0J [̂ л< у̂*л— J î M—1-Л I i|

<Jj 1̂ 4 J J " °  J® _ J  «—<-iJj J О  ̂ -*-4 ̂  *■—І IJ-̂A—f l—l J  ̂ «̂aJj  1—  ̂•
U®^-^ <J ^ L / '6 <k_̂ leJ| ^.cJ^J J *W_Jy«Tj ^  !*»>■* d. L A_Tl_J j jl^

âau-J j <_-*J Ĵ  uuJ J P ОL fr-Jj-jJ  iJy—i-j  j j j—L-9j L i l  j_j.i <*-*-?• |4—G  бэ0,^.aLs^J  ̂ m л ; ĴLffL_0_Jy_A_i l̂ >«i a A A-J J I® Loj !■« j^ l ,3  p *U - ^ L — .  &  j l J L .U -p l^ -e b  l^ - i '^ L J j  jL i- ll V L1-0-JLffj l_0-J Lj La_9
f ^ = 9  P °

J b  v - i j Ls-*

L-frjLfj.j U® ^-/“^ U ° —i j \U -^ l> l J c1-0-J Lja_9 Ŝi I—« _y_A-І J

^ A -o — LJj
J j —'1 j J l?2 ja-0 ^ -«-» G96 Г4*

d--(_)~Л (Jst—M.lj d_l_î _JL -̂J| ^ J-0 - j  ejLA^e
l ^:_> sjjl  ui>  l j

1) Sic рук. 2) Sic рук.



l_.g L« _̂̂ .l Ls

OlxLo^

L#-jbjL i aJ^LiJ
Uj L-Lj Jj _»JLj j  
l----------- І І I £—9J .^ .—I L--- £

Lfl—)k" ^.aJl LjJLjkLe

I g.—11  9 ksl—*—9 J j  Ji_j

l— ft— ;lj— J i p  P

L*_jLl»! ^-ш-aL9 I

L p L j  L»JJ l—j)

1—0_j IjJ-і _ j ^ s J  Lj ou-Jcj

L*Jp=| _y-L_A-9I I о ^
L$_jLL_̂ J rtJJ-oLfl-jl—LiJ V_-*—*—*—J1 ^  J
1—f-jÎ JI ci—1 Lij I—91—я—

1—6—>Jj 1—• A-i-л Lfjjj

L-̂ —> L<o l— 0 L̂ _s—c  ̂t p< L—̂ 3 Lfljjj^«_c _ > ^ Ь  2 
1—0—j Î —»J. vi-—l—U  L« Jbl 1-6—» L—»—cj о I і.л-С̂ і
l—6—j I « * 1— l—6—i— о l_j

I—6—> J *—£=> jL —f  3 k_j
Lfl-jLae _y-6_L L9 «U _ : b i l j  J U P  J p
Ц-J ̂  -*-***-J _̂6*-l J La L̂ j  L i e  u k j ^  { j - *

A _J^ _j  j _  ■ g~Oj) A _*_jj *,___i cpa iLf—1-̂> 1 о л ,с~э L« J 1J ) / )  a_ , J L c > j j l j _jojĉ —* c ___L>_i J Lfl>L_j
L$j|

L *_-J 1 jj Ll_» J LqLft-SjJ 0̂> I—«— J psJ (*-d^ u i -*  J - *
U ^ - s ?  ѴІІ—II— a -ll P - J  70a

l—6—JI^—JI І І —m  1 L jI_0^J^_c J J .  «Ѵь. J <Oj 00j l-6̂-9 (J->—*> I
^ - a-»-JI Lfl-A_xf^ A_j Oj j1*>L? , J  ^ 5 ^
U ^ J - и  £ * ь  c r °

Аіі*іі.л 1-6 L »* » ^-C 'i

U - L l -  ^ . e
A~i X̂~̂ C'

j  ^ J  i>Lĝ >
4 1 1 1 А^Ь jrl L -»-^ — ^

L ^ P  J i E  3 ^  0 ^

d___9 А-І^—С ^  L.J 706

j U J l  UjJjJ ^ - a0U - s p )  « J 
i—Ĵ laJ Le |̂>| Lijj.a vil—9̂_<д—»

1) Рук. L .L 2) Рук. Js-o-AJ и 3) Рук. U -
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1.0J  j , j !  J - a- uj—L J  J _ a_ cU -l_0_;L.oj ^ J b  L.0jL^;l у *  оэ л

1LejL s - ^ k - J j  3  ^L jJ  1̂ -oj <*jL> 1 &-?nJ  L +j1—ф-J L m*  ̂ IL »̂j L іпіиіиіМ *—0-A_j Lj j I ЛL j - i L ^ J  / и » Ls L  ^1—$_j I— J -^-Jj dJ ĵl̂ -9
І-0—> L-О  ̂ 1 LV ^L0_iLj:j d_о  I_j ) cl-__;l£__9Lft-jL̂ -эІ 3  J j -^ jL̂ j Lsi ••" lj -Я-і I <_-*-aJ
1—0—j I—*_la pi L_0_UI

G Gt—0—J 1—B_a J d-O Lc ILgjLc,-* L) L e - iL ij  j L ; _ ; J j
L ^ L j l L , oL l L JIL e - iU jlІ0лЦ»| L ĵ j .l—0_J L ai pi .— i dji~0—J l—AJV 1 -0-9 t -

J-̂ 0 <Ц*0 v«
l-0-»-'O |l| “ L-А—л  ̂j-A-A—J

I—0—a Li_J pjJLJ Lj £J —̂ y

L0-J й_ъ ^-iJ 

I—0-*-*Oj (l/-̂  L- ‘ 'l-l 1 _̂*OAJ ̂ & Ii-La. ^  jli VO
‘̂^LJl , j  l_0_9/JL LJG ^

L0_9Lo ,I  ^ . jlI L  J - * j =>_, 7 1s1—0 - я - ^  з  oL j'Ij
j Li^ j 3  Oj—X**' 0 LJa—C ĵ

I.J Ащ»  ̂fA 9 V*

2й_̂ 1̂_«Ьэ _-д-^-а_іі_:» jJLg—»

J---2--^ L»J^_aj V̂ l—l—C

^La-0-Jj p̂ _j J La. 1,1 

l^elji-e J-L_> 3 ^

Lg-J I —lj Л0J U L l^—Э <t_A_»o|̂ —« ‘̂ jO
cŜ j L? -  j - b

f LiitJ L> й_Ц_і <l â£=)j Jil 
• Ц - ^ і Д ,  ^ J l  JbJ ̂ Luaau Л—А.С J,_tU_9
І Г Л ^ І  0 -  е К

1 ^ 4J}J L ^ J L j b  l j

* = > о ь
Lj-O^LaI J C  ^ ilcj

л—1— ^

L-0_J L _̂c)j  \ j j —*

1) Sic рук. 2) Текстъ искаженъ. 3) Рук. l^^AvOjil 4) См. выше стр. 12, 
примѣч. къ л. 66а. 5) Рук. оп.
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i> _uC- *
 ̂ Lg-jL̂ I L—» -« L—J Д—C l—>—̂ _̂la_Lj —іу-л-л-9 ЯО

1 l(̂ LciJ 3.........  iljJLlj L̂L.« i-jL -̂л

L̂ j L-і і , JLâ JJ pl_,_f=> -̂ jyLU ĵ) LI
Uj L*-*-  ̂ oL-f=> c_yL_ij Ĵ LL l̂j
31_̂j L. .. J_s>J_j' Ls? U - iU ^  l—jjj- c j — iU j ]̂ j ;_c ^ t_o ) —£=si> j  vJ j L c;.?=■ 1.11 cis*° d_: i»»L fr -^ lj-^  £ - i r - i j  -^L_:_J ^
L§-J I— _ j - * j —9 Lê J J L-eJ *̂»Cj

Въ отрывкахъ а л -М а х х а р а  замѣтенъ уже тотъ непринужденный стиль, которымъ отличается его мувашшахъ и заджаль; въ нихъ гораздо больше обнаруживается его поэтическая индивидуальность, съ трудомъ под­чиняющаяся схоластическимъ рамкамъ.
j l j —-^1 J - S l —j  I J j - *j l—«̂ П f* !•—*—jl^ ^  Jw . I ..5- L J  Loe <;

1> * * 1 *—9J ^ J I  ^  ^ L cfr c C

jL L d J  ^ —А—ІЭ  1106
L-ф—j  l_9 1 1̂^—- t.'O

Ĵ*j l f̂tJ jJ l- Э . j jJ l_J

LcJ -̂a-C Oykj 

H  L - i j  o — J  
JL-il J -L . ^  JJ> ОІ Ш*

L*jb 5̂-5 JJ-Э о_А-Э ^-cL^LXi U _1_Pj Lj J._aj-j ^a*-a_Ĵ  (J L a . L jЬ»̂  |j  j  J L$_j til Л Jl_i»j L a- , 1—aj
k l ! >  ^ — i r - c l  u l  112*l - e - t u i  i J j j u  
j ̂ Ji—e—S—» Ls J I tLei C l.a_̂LfrJ , J  ^ І -A-C ^ J - c Lpl^ - A - e J j  i J l i  jj^L-e 1126

1) Текстъ не ясенъ, 
борчиво.

2) Въ текстѣ пропускъ. 3) Послѣднее слово не раз-
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A_y i L .s y o l j

ĴÔ -frsi jj—LJ О Li^ j f j -e jL _« _ij c^a- L J  ^ C  j j &
c-l5j ^  L>-^ j b

 ̂ r*-Л , oL

^ j l j c  « ^ liJ  J - jL - C  ^ - C  J - « - U  1156 ̂  ̂ I 6<4-*^ ^  J  
o ^ *  Jwl-o o[r=>^ »J

^ L c  sjJsj  « ^ ~ L U  ^ / -fL i

L̂r-i-JJ <j I-a_cJ cI-JLajo-^-*-J t j f  ^ —t—̂  ̂ J —*—J П6*
l j i  4 ? 12411

o ^ -L e -j o j  Lp j  l j

^ - a- L o  Д аЭ j J - O  ^ J - C j j - a l i  1 p L u j- j
L l l ^ o J j  ^J*^**i *JL-j J s A_j 1 a j L )  117°
L j L k i  £ r « i-J 1_a.^_1s <L«La»
L j  1-^-a. J  1 ) j  Lj L o j « Д - j J j  0 ^ * ^ °L  L L i  J - л  (LaL j 1 » <  I l *0 1 A  ̂ t

L L ^ c ^ . L i  J J  j J  ¥ , І и  0 - Ц - с  J J  V ,
L j  )j _^. L « Ja  ^ - C  d _j « O i ^ j l i '  ц - L .  J - C
L . j | ^ l  < U -c  ' f z i J I  ѵ і ^ э , і—Э -̂ J .  L _J   ̂ j l  11®

Размѣръ приводимаго ниже мувашшаха представляетъ слѣдующій видъ(въ порядкѣ арабскаго шрифта): —- — |------— 1| Г—"1 — - 1 —  — | —  — -Такимъ образомъ первая часть даетъ полустишіе обычной классической схемы шестистопнаго мутакГіриба, вторая же составлена изъ по-классиче- скаго сочетанія ш ф ' у л у н  (resp. ф а 'у л у п )  -+- ф а 'и л у н . Основная тема —  
м а т л а * состоитъ изъ двухъ стиховъ, чередующаяся —  дауръ  изъ трехъ и повторяется пять разъ; и въ той, и въ другой риѳмуютъ между собой соот­вѣтственно нечетныя и четныя части стиха.£ £

ĵAP,J-« Lf=iJ I C J  1 1 v__-Я—L=»

ц^ліІІ 3̂ —:—a_o—ігз Opt <oJ ^Jj. «О

140c
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L*_>LLi ic

l_^ _J 1—i i—0ч ^ - ^ І  j p * i r *

*_«/$-* — ca _ ~ L i J  I j L i

L »^ U
О Д -* а _Э  1411 

j ^ _ i — u L ? % *4-—*—la—J) L J  1 ^ J —J®I_j c r ^ [?  ^ — U I— 2t j J - — *b L y ^ i J I  > J  J ^L ^ i j J J  L L c  І9
L_JjJ_J^,JkAi L fl. g J J i .B. .
L T ^ - ' U ’ 0 - i » L - ^  -----C j -----&Л - Ъ с Л -
^ —*—fll > — fij^ ilj -9  u*-*, J

f ' r ' j  S :U-**' о “^  ĵ ‘jJ  I-— * l^| L>.—j  —j  u - L ^  c i b  ^ - ,i»• I™;-» 141<5L^-xx.aJl jL c )  L~<aSL r U j  j L ,
L l - A —«— w  ^ w l —< O j J — ^

— 9 / ►—*> J  I—Э Lc / f-LU-a. L a_9^ L ;JU  ^  j_ i |4—--IJ 4j J ' —i.̂Ĵ J ^aujj L$_j J  l_WJLpLŝ b 'jXlu ш. a L j ® t y-A_£̂=йэ|_, J 1* <̂-kib І—J® b_4U y J  ^ * U  i . & c L__Pj-slu-K-Jlj ^ L k JI J - °  j — ъ

1) Рук. \jjb\. 
5) Рук. Loii'.

2) Рук. \лз\. 3) L e jJ l . 4) Размѣръ искаженъ.



27 -Первымъ образцомъ заджаля я беру тотъ, которымъ, по словамъ ру­кописи, а л -М а х ха р ъ  началъ въ юношествѣ свою карьеру. М а щ л а * состоитъ у него изъ одного стиха, разбитаго на четыре части съ риѳмой между вто­рой и четвертой. Д а у р ъ , повторяющійся шесть разъ, содержитъ три стиха, гдѣ каждый по схемѣ представляетъ повтореніе полустишія м а т л а ' съ общей для всѣхъ четныхъ частей риѳмой; нечетныя части въ первомъ д а у р ѣ  риѳмуютъ съ четными, въ прочихъ только между собой.
<и) j ti—iLwjuJj dj Î J-oJ dJj 198

—i—Jl_j J— Jl—j 1—>L* cr*—jb-c ^-«l X? L./._iL—II
Oj lia*L .jlil >1 j  L_il_>
ojlyL ojip i-?« 1... *7,
°j Ц) ь

. £
ojUj ) Jj-»

"* Le 1 J—j l-<® 1 b 1— 1 1 ̂ 5*0̂ er'Ĵ Lc (j-*, be ^y*
oipi J e j I Luamj \&j J le b

j  Ll-? 1̂_I±=j 198°

okJ* bŝ l b l—9j » liJA J
4— LjO-e-® t/**—?b_j p «-̂—* Xl *

«ло 1» ĵbXj LjJ <ub
i-jjij bl_, <Lili
dJb Ji, j b

J—*— -ojU
LmJ cS-*-*— J r^CT -

oj1̂  Ь1̂ Ĵ.̂ C O < U s J -̂o
0̂J_9 (j*? o 1̂  Jj"*

T̂-cLj .̂-0, djJ _̂9 -̂ —1 jj-O jy^j
sylf£L jj ^ jbi }LJ U

yUeij
ybsb с5-»Ь—І cr*-* 199&

1) = класс. <*J£. 2) = oj*. 3]) = £\y** и Т. Д.



— 28 —^̂ a.J 1̂ -A—> у i—e—*—J  ̂ < '* * ■ *' ^ J U  L J ,  bp) ̂IJaJ 4_>J ̂  J u-*-" jH0 ^0 ; і ; j L j l  Jр Ш ) J.S») 0 ;f= J  ^ - L i J  u ?^ * *^ ^ .sL a ^ J ^  L_g—J J  J —> <1—LI—jy—c ) lj La У^ ^ .P  2d^euLs ju l-J ^Особенностью слѣдующаго заджаля является то, что его м ат л а%  со­стоящее пзъ одного стиха съ риѳмующими полустишіями, не повторяется въ концѣ. Д (іур ъ  въ два стиха повторяется девять разъ; три первыя полу­стишія имѣютъ въ немъ общую риѳму, четвертое риѳмуетъ съ м а т л а \
о M i u»-ii

J^Ull r^ .jj) ^  g u  CJ
1 A. iiJ, J J l*JC M»r*

1—fj j  jL ij _^-b L . d_K Ji,
jU O l 4.JL» b- V

 ̂l ■ J J * A-..1.C l_.—J
Jjjii J  .J  0^ HI

oJj— 1— П, J  I 1 0 ■■!>> ■ ■ j

jl -̂.u-Jl JjL-e Û -JLc

j f j - t J I  L i e ,  і Ы  2046

J-_г Ы о,— і-Л I
j -э

LJl £.*jJ Î JLs
1-а.л-Л d_*_JLc L*J

 ̂ L®)J L-e l_>
>̂1 «. J —о—*—« Qj—!Pj Jjs  20 5a

0 L ^ 1  j ___ .cj^ - c ^
11—J —*—a—u i_ J  iJLI^  ̂ ^j  L - f r J  1̂  jL u a JL  «Jj Lp «щ Ь У і̂  * 2 3jj L»j  L i q 1)

5̂-£=> 4 J..I *~i j \ L _J L  ĵyll Lo

jL i-C  ^  *wjLa-J.| J  L -----IJ 0̂ 1_C iJ  d___ jI4 j i

■О
2) Рук. Л л іш , но см. Йакутъ ( W ils te n fe ld )  —  IV , 151.

3) =^1$з_). 4) =  класс. (JJSo. 5) — Ai&\
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U j . r - * “  o ~ J^ L JJ,
Cj Lc Ĵ Ĵ JLj £ j l  J —̂-э 1 l - f i l j - ^ l j  «JLjLsj Î ^ J wS> c(JjLj ,̂-JLcJ ^J-cl«Jj Ls L« ^ _ c  ^Lol и  н  л ] ^

JL—=>ĵ J Lj I
jLs? Lj <ul_j J  jL i JlyJJ

J ' — — ^  J - c ^  r - » ^  J -  J L l J I  - ^ 1  L ,^ j
Въ послѣднемъ приводимомъ мною заджалѣ м а т л а ' имѣетъ тоже одинъ стихъ съ риѳмой у двухъ неравномѣрныхъ частей. Д а у р ъ  изъ трехъ стиховъ, равныхъ но схемѣ первой части м а т л а ', повторяется семь разъ съ самостоятельной риѳмой.

еЗ СГ*-ІЗ c5->'“J 211а
^У>;-С o l^ J ^  I <LH I ^J-c

0y>J (j-o Oy-J^ ol -̂p j L  ^J_c 0 . L j:  j4— ^ ol-o-c J L  2Ц60̂ 1»aaj o _̂Ja_J ŷt-1-1 j ^ L b  <
j L i _ J  J _ a _ Cj U  J J  , b

j * "  J  L _ aJ  0 - ; —  j - і  d_ij&ьі^3  ̂ J-3 L^****  ̂ cr^"'cl.j'O——1 f J 1 4.-2.J J
3 jiu  0_;_Л 0J  J r 5|

1) Рук. неясно. 2) =  J V 3) =  класс. ,JJoL>.



0 ь)* Oj J' {J-* (J L-*—̂
oj*o j*  jiu i j!> ji iwОьДЗ ОуіаІ d-*-C ,J^| ^ -.O-K-J \j

0 J - *  Ъ *  o ĵ j

O jij  { J b  0 J-& J  — 9̂ 1 ^ j o L - J  I 212tt
t ^ S A \  lJ  kJ 6 J & *1 J  L < j *

V^J^JoJy® J-f
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